
,



Welkom



I wanna know what love is



I've gotta take a little time,
a little time to think things over
I better read between the lines
in case I need it when I'm older.

Ik heb een beetje tijd nodig om dingen te overdenken. 
Ik kan beter tussen de regels door lezen 

voor het geval ik dat nodig heb, als ik ouder word…



Now, this mountain, I must climb
Feels like a world upon my shoulders
Through the clouds, I see love shine

It keeps me warm as life grows colder.

Deze berg moet ik op en dat voelt aan alsof ik de wereld 
op m'n schouders heb. Door de wolken zie ik de liefde 
schijnen. Die verwarmt me als het leven kouder wordt



In my life, there's been 
heartache and pain

I don't know if I can face it again
Can't stop now, I've traveled so far

To change this lonely life.

In m'n leven was er diep verdriet en pijn. Ik weet niet of ik 
dat opnieuw aan kan. Ik kan nu niet stoppen, ik heb al 

zover gereisd om dit eenzame leven te veranderen



I wanna know what love is
I want you to show me

I wanna feel what love is
I know you can show me.

Ik wil weten wat liefde is,
ik wil dat je me dat laat zien,

Ik wil voelen wat liefde is
Ik weet dat jij me dat kan laten zien



I’m gonna take a little time
a little time to look around me
I've got nowhere left to hide

it looks like love has finally found me.

Ik neem een beetje tijd om om me heen te kijken. Ik kan 
me nergens verstoppen. Het ziet ernaar uit alsof de liefde 

me eindelijk heeft gevonden



In my life, there's been 
heartache and pain

I don't know if I can face it again
Can't stop now, I've traveled so far

To change this lonely life.

In m'n leven was er diep verdriet en pijn. Ik weet niet of ik 
dat opnieuw aan kan. Ik kan nu niet stoppen, ik heb al 

zover gereisd om dit eenzame leven te veranderen



I wanna know what love is
I want you to show me

I wanna feel what love is
I know you can show me.

Ik wil weten wat liefde is,
ik wil dat je me dat laat zien,

Ik wil voelen wat liefde is
Ik weet dat jij me dat kan laten zien



I wanna know what love is
I want you to show me

I wanna feel what love is
I know you can show me.

Ik wil weten wat liefde is,
ik wil dat je me dat laat zien,

Ik wil voelen wat liefde is
Ik weet dat jij me dat kan laten zien





Moment om stil te zijn
Bemoedigende woorden van God



Eye in the sky



Don't think sorry's easily said
Don't try turning tables instead

Denk niet dat sorry makkelijk gezegd is. 
Probeer niet alles om te draaien. 



You've taken lots of chances before
but I ain't gonna give anymore,

don't ask me - that's how it goes
‘cause part of me knows what you're thinking

Je hebt kansen genoeg gehad. 
Ik geef er geen meer. Vraag ze me niet - zo gaat het. 

Want een deel van mij weet wat jij denkt



Don't say words you're gonna regret
Don't let the fire rush to your head

Zeg niks waar je spijt van krijgt. 
Laat het vuur je niet naar de kop stijgen. 



I've heard the accusation before
I ain't gonna take anymore,

believe me - the sun in your eyes
made some of the lies worth believing

Ik heb de beschuldiging eerder gehoord. 
Ik pik het niet meer. Geloof me: De zon in je ogen maakte 

je leugens geloofwaardig



I am the eye in the sky, 
looking at you
I can read your mind
I am the maker of rules, 
dealing with fools
I can cheat you blind

Ik ben het oog in de lucht, dat jou bekijkt. 
Ik kan je gedachten lezen. Ik maak de regels, 

ik ga om met dwazen en kan je blind bedriegen



And I don't need to see anymore 
to know that
I can read your mind…

En ik hoef niet meer te zien om te weten 
dat ik je gedachten kan lezen



Don't leave false illusions behind
Don't cry I ain't changing my mind

Laat geen valse illusies achter. 
Huil niet, want ik verander niet van gedachten. 



So find another fool like before
‘cause I ain't gonna live anymore believing

Some of the lies while all of the signs are deceiving

Zoek maar een andere dwaas, 
want ik zal je leugens niet meer geloven, 

terwijl alle tekens bedriegen…



I am the eye in the sky, 
looking at you
I can read your mind
I am the maker of rules, 
dealing with fools
I can cheat you blind

Ik ben het oog in de lucht, dat jou bekijkt. 
Ik kan je gedachten lezen. Ik maak de regels, 

ik ga om met dwazen en kan je blind bedriegen



And I don't need to see anymore 
to know that
I can read your mind…

En ik hoef niet meer te zien om te weten 
dat ik je gedachten kan lezen





Gebed



Stand by me



When the night has come, and the land is dark,
and that moon is the only light we see.

No, I won't be afraid, no, I won't be afraid
Just as long as you stand, stand by me.

Als het nacht is en het donker wordt, 
als maanlicht alles is wat we zien. 

Nee, ik zal niet bang zijn, zolang jij bij mij blijft



So, darlin', darlin'
Stand by me, stand by me…

Dus liefste, blijf bij mij, blijf bij mij…



If the sky that we look upon should tumble and fall
or the mountains should crumble to the sea

I won't cry, no, I won't shed a tear
Just as long as you stand, stand by me

Als de hemel wankelt en valt, 
als de bergen afbrokkelen in zee, zal ik niet huilen. 

Geen traan laten, zolang jij maar bij mij blijft



So, darlin', darlin'
Stand by me, stand by me…

Dus liefste, blijf bij mij, blijf bij mij…





Woorden uit de Bijbel: 
Lucas 15:11-12



[11] Jezus zei: ‘Iemand had twee zonen. [12] De jongste van hen zei 
tegen zijn vader: “Vader, geef mij het deel van uw bezit waarop ik 

recht heb.” De vader verdeelde zijn vermogen onder hen.



Hoeveel ik van je hou…



Als er stormen waaien in je hoofd
En niemand doet wat-ie je had beloofd

Dan hou ik je vast tot jij gelooft
Hoeveel ik van je hou



Als het nacht is en de lucht trekt dicht
Laat ik jou zien in het volle licht

Als ik de tranen kus van jouw gezicht
Hoeveel ik van je hou



Ik weet dat jij nog niet geloven kan
Dat er een eind is aan de pijn

Maar als een vlam die maar niet doven kan
Ben ik er, en ik zal er altijd zijn



Als je denkt dat niemand jou echt kent
En je nooit aan deze wereld went
Dan hou ik je vast tot jij herkent

Hoeveel ik van je hou



Ik weet dat jij nog niet geloven kan
Dat er een eind is aan de pijn

Maar als een vlam die maar niet doven kan
Ben ik er, en ik zal er altijd zijn



Ik droog al je tranen, al het bloed en zweet
En ik zorg dat jij je pijn vergeet

Want ik hou je vast totdat je weet
Hoeveel ik van je hou…





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:13-14



[13] Na enkele dagen verzilverde de jongste zoon zijn bezit en reisde 
af naar een ver land, waar hij een losbandig leven leidde en zijn 

vermogen verkwistte. 



[14] Toen hij alles had uitgegeven, werd dat land getroffen door een 
zware hongersnood, en begon hij gebrek te lijden. 



Yesterday



Yesterday all my troubles seemed so far away.
Now it looks as though they're here to stay.

Oh, I believe in yesterday.

Gisteren leken al mijn problemen zo ver weg
Nu lijkt het alsof ze hier gebleven zijn

O, ik geloof in gisteren



Suddenly, I'm not half the man I used to be.
There's a shadow hanging over me.

Oh, yesterday came suddenly.

Plotseling lijk ik in niets meer op de man die ik was
Er hangt een schaduw over me heen

O, gisteren kwam plotseling



Why she had to go?
I don't know, she wouldn't say.

I said something wrong.
Now I long for yesterday.

Waarom ze moest gaan, ik weet het niet,
Ze wilde het niet zeggen

Ik zei iets verkeerds, nu verlang ik naar gisteren



Yesterday love was such an easy game to play.
Now I need a place to hide away.

Oh, I believe in yesterday.

Gisteren was liefde zo'n makkelijk spelletje
Nu heb ik een plek nodig om me te verstoppen

O, ik geloof in gisteren



Why she had to go?
I don't know, she wouldn't say.

I said something wrong.
Now I long for yesterday.

Waarom ze moest gaan, ik weet het niet,
Ze wilde het niet zeggen

Ik zei iets verkeerds, nu verlang ik naar gisteren



Yesterday love was such an easy game to play.
Now I need a place to hide away.

Oh, I believe in yesterday.

Gisteren was liefde zo'n makkelijk spelletje
Nu heb ik een plek nodig om me te verstoppen

O, ik geloof in gisteren





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:15-16



[15] Hij trok eropuit en verhuurde zich aan een van de inwoners van 
dat land, die hem op het veld zijn varkens liet hoeden. [16] Hij had 
graag zijn maag willen vullen met de peulen die de varkens te eten 

kregen, maar niemand gaf ze hem. 



Still haven’t found



I have climbed highest mountain
I have run through the fields

Only to be with you

Ik heb de hoogste bergen beklommen
Ik ben door de velden gerend

Alleen om bij je te zijn



I have run, I have crawled
I have scaled these city walls

Only to be with you

Ik heb gerend, ik ben gekropen
Ik heb deze stadsmuren beklommen

Alleen om bij je te zijn



But I still haven’t found 
what I’m looking for

Maar ik heb nog steeds niet gevonden 
wat ik zoek.



I have kissed honey lips
Felt the healing in her fingertips

It burns like fire, this burning desire

Ik heb honingzoete lippen gekust
Ik heb geneeskracht in haar vingertoppen gevoeld

Het brandt als vuur, dit brandend verlangen



I have spoke with the tongue of angels
I have held the hand of a devil

It was warm in the night, I was cold as a stone

Ik heb met engelentong gesproken 
Ik heb de hand van een duivel vastgehouden
Het was warm in de nacht, ik was steenkoud



But I still haven’t found 
what I’m looking for

Maar ik heb nog steeds niet gevonden 
wat ik zoek.



He will lift you, higher and higher, 
He will pick you up when you fall

He’ll be the shelter from the storm

Hij zal je optillen, hoger en hoger
Hij zal je oprapen, als je valt

Hij zal je schuilplaats zijn voor de storm



I believe in the Kingdom Come
Then all the colors will bleed into one

But yes I’m still running

Ik geloof in de komst van het Koninkrijk
Dan zullen alle kleuren samenvloeien tot één

Maar ja, ik ben nog steeds aan het rennen



You broke the bonds, You loosed the chains 
You carried the cross of my shame, 

You know I believe it…

U brak de boeien, U maakte de ketenen los
U droeg het kruis en al mijn schande, 

U weet dat ik het geloof…



But I still haven’t found 
what I’m looking for

Maar ik heb nog steeds niet gevonden 
wat ik zoek.



I have climbed highest mountain
I have run through the fields

Only to be with you

Ik heb de hoogste bergen beklommen
Ik ben door de velden gerend

Alleen om bij je te zijn



I have run, I have crawled
I have scaled these city walls

Only to be with you

Ik heb gerend, ik ben gekropen
Ik heb deze stadsmuren beklommen

Alleen om bij je te zijn



I believe in the Kingdom Come
Then all the colors will bleed into one

But yes I’m still running

Ik geloof in de komst van het Koninkrijk
Dan zullen alle kleuren samenvloeien tot één

Maar ja, ik ben nog steeds aan het rennen



But I still haven’t found 
what I’m looking for

Maar ik heb nog steeds niet gevonden 
wat ik zoek.





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:17-20a



[17] Toen kwam hij tot zichzelf en 
dacht: De dagloners van mijn vader 
hebben eten in overvloed, en ik kom 
hier om van de honger. [18] Ik zal naar 
mijn vader gaan en tegen hem zeggen: 
“Vader, ik heb gezondigd tegen de 
hemel en tegen u, [19] ik ben het niet 
meer waard uw zoon genoemd te 
worden; behandel mij als een van uw 
dagloners.” [20] Hij vertrok meteen en 
ging op weg naar zijn vader.



Windows of hope



In the darkness of your private room
You’ve been pickin’ at the scabs of some old wounds
You’re cuddling up to sorrow like it’s your best friend

Thinkin’ it’s an inescapable end

In het duister van je kamer, krab je aan korsten van oude 
wonden. Je knuffelt het verdriet alsof het je beste vriend 

is. Je denkt dat het een onontkoombaar einde is



See the light shining on the wall
It’s gonna shine through the nightfall

Zie het licht schijnen op de muur. 
Het gaat schijnen door het vallen van de nacht



Can’t you see a window of hope,
shining the light on every problem

A window of hope,
there’s always a chance that you can solve them

Kan je het niet zien? Een raam van hoop,
waardoor het licht schijnt op alle problemen
Er is altijd een kans dat je ze kunt oplossen



When you think it’s all over and you wanna let go
The faintest glow is there to help you, I know

Keep looking for the light of the window of hope

Als je denkt dat alles voorbij is en je op wilt geven
De zwakste gloed is er om je te helpen, ik weet het
Blijf zoeken naar het licht van het raam van hoop



You’re shadow boxing almost everyday
Don’t you think it’s time to put your gloves away?

This kind of punishment should be a sin

Je bokst bijna iedere dag tegen schaduwen. Denk je niet 
dat het tijd is om je handschoenen op te bergen? Dit soort 

straf zou verboden moeten zijn!



Face it, that ain’t no way to begin
See the light shining on the wall

It’s gonna shine through the nightfall

Zie het onder ogen, dat is geen manier om te beginnen. 
Zie het licht schijnen op de muur. Het gaat schijnen door 

het vallen van de nacht



Can’t you see a window of hope,
shining the light on every problem

A window of hope,
there’s always a chance that you can solve them

Kan je het niet zien? Een raam van hoop,
waardoor het licht schijnt op alle problemen
Er is altijd een kans dat je ze kunt oplossen



When you think it’s all over and you wanna let go
The faintest glow is there to help you, I know

Keep looking for the light of 
the window of hope

Als je denkt dat alles voorbij is en je op wilt geven
De zwakste gloed is er om je te helpen, ik weet het
Blijf zoeken naar het licht van het raam van hoop





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:20b-24



Zijn vader zag hem in de verte 
al aankomen. Hij kreeg 
medelijden en rende op zijn 
zoon af, viel hem om de hals 
en kuste hem. [21] “Vader,” zei 
zijn zoon tegen hem, “ik heb 
gezondigd tegen de hemel en 
tegen u, ik ben het niet meer 
waard uw zoon genoemd te 
worden.” 



[22] Maar de vader zei tegen 
zijn knechten: “Haal vlug het 
mooiste gewaad en trek het hem 
aan, doe hem een ring aan zijn 
vinger en geef hem sandalen. 
[23] Breng het gemeste kalf en 
slacht het. Laten we eten en 
feestvieren, [24] want deze zoon 
van mij was dood en is weer tot 
leven gekomen, hij was verloren 
en is teruggevonden.” En ze 
begonnen feest te vieren.



Fix you



When you try your best, but you don't succeed.
When you get what you want, but not what you need.

Als je je best doet, maar niets lukt. 
Je krijgt wat je wil, maar niet wat je nodig hebt



When you feel so tired, but you can't sleep.
Stuck in reverse.

Als je je zo moe voelt en toch niet kunt slapen. 
Je gaat alleen maar achteruit….



And the tears come streaming down your face.
When you lose something, you can't replace.

Tranen stromen langs je wangen, 
want je verliest iets, dat onvervangbaar is



When you love someone, but it goes to waste.
Could it be worse?

Als je van iemand houdt, 
maar het loopt op niets uit. 

Kan het erger?



Lights will guide you home.
And ignite your bones.

I will try to fix you.

Lichten zullen je naar huis leiden en je botten verwarmen. 
Ik zal mijn best doen om je te helen



And high up above, or down below
When you're too in love to let it go

But if you never try, you'll never know.
Just what you're worth…

En hoog boven of diep beneden, 
als je te verliefd bent om het los te laten. Maar als je niet 

probeert, weet je nooit, hoe waardevol je bent 



Lights will guide you home.
And ignite your bones.

I will try to fix you.

Lichten zullen je naar huis leiden en je botten verwarmen. 
Ik zal mijn best doen of je te helen



Tears stream down your face
When you lose something, you cannot replace.

Tears stream down your face, and I…

Tranen stromen langs je wangen. 
Als je iets verliest, wat onvervangbaar is, 

dan zal ik… 



Tears stream down your face
I promise you I will learn from my mistakes.

Tears stream down your face, and I…

Tranen stromen langs je wangen. 
Ik beloof je dat ik zal leren van mijn fouten

dan zal ik…



Tears stream down your face
When you lose something, you cannot replace.

Tears stream down your face, and I…

Tranen stromen langs je wangen. 
Als je iets verliest, wat onvervangbaar is, 

dan zal ik… 



Lights will guide you home.
And ignite your bones.

I will try to fix you.

Lichten zullen je naar huis leiden en je botten verwarmen. 
Ik zal mijn best doen of je te helen





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:25-28



[25] De oudste zoon was op het veld. Toen 
hij naar huis ging en al dichtbij was, hoorde 
hij muziek en gedans. [26] Hij riep een van 

de knechten bij zich en vroeg wat dat te 
betekenen had. [27] De knecht zei tegen 
hem: “Uw broer is thuisgekomen, en uw 

vader heeft het gemeste kalf geslacht omdat 
hij hem gezond en wel heeft teruggekregen.” 

[28] Hij werd woedend en wilde niet naar 
binnen gaan, maar zijn vader kwam naar 

buiten en probeerde hem tot andere 
gedachten te brengen. 



Kan ik iets voor je doen



Kan ik iets voor je doen
Kan ik iets voor je zijn
In dit wrange seizoen

Met zijn kruipend venijn
Kan ik iets voor je zijn

Met een blik een gebaar
Met een arm om je heen
Of een hand uit je haar



Kan ik iets voor je zijn
In je grote gemis

Omdat wie je zo liefhad
Er nu niet meer is

Kan ik iets voor je doen
Met een blik met een woord

Dat doet denken aan toen
Dat je even weer voort



Is er iets wat je wilt
Wat je stilte verstoort
In het kaal en het kil

Wat je graag van me hoort
Is er iets wat ik doen kan

Wat je helpt in de pijn
Wat iets voor je betekent
Wil ik graag voor je zijn



Kan ik iets voor je doen
Misschien een lied een gedicht

Dat je wanhoop benoemt
En je last iets verlicht

Waar je droevig van wordt
Maar toch huilend om lacht

Dat je dagen verkort
Dat je nachten verzacht



Is er iets wat ik doen kan
Wat troost in je verdriet

Want straks moet je weer verder
Ook al wil je nog niet

Is er iets wat ik doen kan
Wat je helpt in de pijn

Wat iets voor je betekent
Zou ik graag voor je zijn





Woorden uit de Bijbel:
Lucas 15:29-32



[29] Hij zei tegen zijn vader: “Al jarenlang werk ik voor u en nooit ben ik 
u ongehoorzaam geweest als u mij iets opdroeg, en u hebt mij zelfs 

nooit een geitenbokje gegeven om met mijn vrienden feest te vieren. 
[30] Maar nu die zoon van u is thuisgekomen, die uw vermogen heeft 

verkwanseld aan de hoeren, hebt u voor hem het gemeste kalf geslacht.” 



[31] Zijn vader zei tegen 
hem: “Mijn jongen, jij bent 
altijd bij me, en alles wat 
van mij is, is van jou. [32] 
We kunnen toch alleen 
maar feestvieren en blij 
zijn? Want je broer was 
dood en is weer tot leven 
gekomen, hij was verloren 
en is teruggevonden.”’



You’ve got a friend



When you’re down and troubled
and you need some love and care,
and nothing, nothing is going right

Wanneer je je down en neerslachtig voelt en je hebt 
behoefte aan liefde en zorg en niets, niets gaat goed…



Close your eyes and think of me
and soon I will be there

to brighten up even your darkest night.

Sluit je ogen en denk aan mij. Spoedig zal ik er zijn om 
zelfs de donkerste nacht helder te maken



You just call out my name,
and you know wherever I am,

I’ll come running to see you again.

Roep gewoon mijn naam en je weet, waar ik ook ben,
ik kom snel naar je toe! 



Winter, spring, summer, or fall,
all you have to do is call and I’ll be there

You've got a friend

Winter, lente, zomer of herfst, je hoeft alleen te roepen en 
Ik zal er zijn. Je hebt een Vriend



If the sky above you
grows dark and full of clouds

and that old north wind begins to blow….

Als de lucht boven je donker wordt en bewolkt raakt
en die oude noorderwind begint te waaien



keep your head together
and call my name out loud

soon you'll hear me knocking at your door

Hou je hoofd omhoog en roep Mijn naam en snel hoor je 
Me kloppen op je deur



You just call out my name,
and you know wherever I am,

I’ll come running to see you again.

Roep gewoon mijn naam en je weet, waar ik ook ben,
ik kom snel naar je toe! 



Winter, spring, summer, or fall,
all you have to do is call and I’ll be there

You've got a friend

Winter, lente, zomer of herfst, je hoeft alleen te roepen en 
Ik zal er zijn. Je hebt een Vriend



Ain't it good to know 
that you've got a friend

when people can be so cold

Is het niet fijn om te weten dat je een vriend hebt, 
wanneer mensen zo kil kunnen zijn?



They'll hurt you and desert you
and take your soul if you let them

but don't you let them

Ze zullen je pijn doen, laten je in de steek en pakken je ziel 
af, als je het toelaat, maar laat dat niet gebeuren



You just call out my name,
and you know wherever I am,

I’ll come running to see you again.

Roep gewoon mijn naam en je weet, waar ik ook ben,
ik kom snel naar je toe! 



Winter, spring, summer, or fall,
all you have to do is call and I’ll be there

You've got a friend

Winter, lente, zomer of herfst, je hoeft alleen te roepen en 
Ik zal er zijn. Je hebt een Vriend



Winter, spring, summer, or fall,
all you have to do is call and I’ll be there

You've got a friend, never let go…

Winter, lente, zomer of herfst, je hoeft alleen te roepen en 
Ik zal er zijn. Je hebt een Vriend, vergeet dat niet…





Gebed



One love



One love, one heart
Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Kom bij elkaar en voel je goed. 



One love, one heart
Give thanks and praise to the Lord and I will feel all right

Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Breng dank en lof aan de HEER 
en ik zal me goed voelen



Let them all pass all their dirty remarks (one love)
There is one question I'd really love to ask (One heart)

Is there a place for the hopeless sinner?
Who has hurt all mankind just to save his own? 

Negeer alle vuile opmerkingen, ik wil graag één vraag 
stellen: ‘Is er een plek voor de wanhopige zondaar, die de 

mensheid heeft pijn gedaan om zichzelf te redden?



One love, one heart
Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Kom bij elkaar en voel je goed. 



One love, one heart
Give thanks and praise to the Lord and I will feel all right

Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Breng dank en lof aan de HEER 
en ik zal me goed voelen



Let's get together to fight this Holy Armageddon 
So, when the Man comes there will be no, no doom

Laten we samen komen om de beslissende heilige strijd te 
strijden, zodat wanneer de Mens komt er geen 

veroordeling zal zijn. 



Have pity on those whose chances grow thinner
There ain't no hiding place from the Father of Creation

Heb medelijden met de kansarmen. Er is geen plek om te 
schuilen voor de Vader van de Schepping



One love, one heart
Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Kom bij elkaar en voel je goed. 



One love, one heart
Give thanks and praise to the Lord and I will feel all right

Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Breng dank en lof aan de HEER 
en ik zal me goed voelen



Everything is gonna be all right

Alles komt goed!



One love, one heart
Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Kom bij elkaar en voel je goed. 



One love, one heart
Give thanks and praise to the Lord and I will feel all right

Let's get together and feel all right

Eén liefde. Eén hart! Breng dank en lof aan de HEER 
en ik zal me goed voelen





Zegenende woorden



To my father’s house



Come and go with me to my Father's house,
There'll be no cryin' there. There'll be no dyin' there.

Come and go with me to my Father's house

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis
Daar zal geen huilen zijn, daar zal geen sterven zijn

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis



In my Father's house.
There’re so many mansions there.

If they were not true
You know I would have told you so.

In mijn Vaders huis zijn veel kamers. Als dat niet zo was, 
had Ik het je heus wel gezegd. 



I'm gonna prepare a place for you
and where I go you can go there too.

Come and go with me to my Father's house…

Ik zal een plaats voor jullie gereed maken. Waar Ik heen 
ga, kunnen jullie ook heengaan. Kom, ga met me mee 

naar mijn Vaders huis



Come and go with me to my Father's house,
There'll be no cryin' there. There'll be no dyin' there.

Come and go with me to my Father's house

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis
Daar zal geen huilen zijn, daar zal geen sterven zijn

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis



In my Father's house.
There’re so many mansions there.

If they were not true
You know I would have told you so.

In mijn Vaders huis zijn veel kamers. Als dat niet zo was, 
had Ik het je heus wel gezegd. 



I'm gonna prepare a place for you
and where I go you can go there too.

Come and go with me to my Father's house…

Ik zal een plaats voor jullie gereed maken. Waar Ik heen 
ga, kunnen jullie ook heengaan. Kom, ga met me mee 

naar mijn Vaders huis



Come and go with me to my Father's house,
There'll be no cryin' there. There'll be no dyin' there.

Come and go with me to my Father's house

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis
Daar zal geen huilen zijn, daar zal geen sterven zijn

Kom, ga met me mee naar mijn Vaders huis





Enthousiast geworden? 
Wilt u Shine ook in uw gemeente? Neem dan contact op 
met Marijke Krol 0643112034 of mail via de website van 

Shine Gospelkoor Nijverdal
Verder kunnen we ook nog nieuwe zangers/zangeressen 
gebruiken. Neem hiervoor contact op met Marijke of één 

van de andere leden



LEUK DAT JE ER WAS!
Blijf nog wat drinken en napraten.

Een vrijwillige bijdrage voor de onkosten kun je kwijt bij de 
uitgang van de kerkzaal
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